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Aktive Walkingstöcke
Artikel-Nummer: 229-623

TRAININGSSTOCK MIT INTEGRIERTER FEDERUNG,  
WIDERSTAND CA. 4 KG

LOB VON MEDIZINEXPERTEN - EINSATZ IM REHABILITATIONSSPORT

SANFT ZU SCHULTERN UND ELLBOGEN

BEIM GEHEN MIT DEM BUNGY PUMP WERDEN 90 % DER 
KÖRPEREIGENEN MUSKELN AKTIVIERT

FÜR JEDEN GEEIGNET – UNABHÄNGIG VON ALTER, FITNESS UND 
GESCHLECHT

BIS ZU 77 % HÖHERE KALORIENVERBRENNUNG ALS BEIM 
NORMALEN GEHEN. *
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TEST REPORT IN 
COLLABORATION WITH 

TESTRAPPORT 
I SAMARBETE MED

Testresultatet visade att gång med  
BungyPump träningsstavar gav en 
ökning av förbränningen upp till 77% i 
jämförelse med vanlig gång.
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The test results showed that walking  
with BungyPump training poles gave  
an increase in calorie consumption up  
to 77% compared to normal walking.

LOVORDAS AV MEDICINSK 
EXPERTIS

MEDICAL EXPERTISE

”Jag vill särskilt rekommendera stavgång 
med BungyPump till de som har ryggpro-
blem eftersom stavarna aktiverar lednära, 
stabiliserande mag- och ryggmuskulatur. 
Det ger bra kroppshållning vilket avlstar 
ryggkotorna. Med BungyPump bygger du 
effektivt upp kondition, styrka och uthål-
lighet med ökat välbefinnande som följd.”

I would especially like to recom-
mend walking with BungyPump 
to those with back problems, as 
the poles activate the stomach 
and back musculature which is 
particularly important for a good 
posture. This is turn relieves the 
back vertebrae.
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Vrid aldrig mellanröret! 
Never turn the middle section.
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STÄLL IN DINA STAVAR

ADJUST YOUR POLES
Vänd staven upp och ner, justera längden så att det känns 
bekvämt, ungefär i brösthöjd. Lås inställningen genom att 
hålla i mellanröret (B) och vrida fast underröret (C). Vrid aldrig 
mellanröret! (B) 
Turn the pole upside-down. Adjust the pole so that it feels 
comfortable, approximately at chest high. Lock into position by 
holding the middle section (B) and turning the lower section 
(C). Note! Never turn the middle section.

Sätt ner staven i marken strax bakom främre hälen (staven 
skall aldrig sättas ner i marken framför foten) och tryck sedan 
ifrån och håll staven nedpressad tills det är dags att ta nästa 
steg. Gå växelgång (höger fot och vänster arm).
Place the pole on the ground behind your heel (the pole 
should never be put into the ground in front of the foot), then 
press downwards and keep the pole pressed down until it is 
time to take the next step. Walk with a normal rhythm (alterna-
ting your left arm and right leg).

Staven skall alltid luta snett bakåt i en vinkel på cirka 45 grader.
The poles should always lean diagonally backwards at an 
angle of approximately 45 degrees.
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1.
Drehen Sie den Stock um. Passen Sie die Länge des Stocks 
so ein, dass es sich bequem anfühlt, etwa auf Brusthöhe. 
Verriegelung durch Festhalten des Mittelteils (B) und Drehen 
des Unterteils (C). Anmerkung: Niemals am Mittelteil dre-
hen!

2.
Setzen Sie den Stock auf dem Boden hinter Ihrer Ferse auf 
(der Stock sollte niemals vor dem Fuß aufgesetzt werden), 
drücken Sie dann nach unten und halten Sie den Stock so lan-
ge nach unten gedrückt, bis Sie den nächsten Schritt machen. 
Gehen Sie in einem normalen Rhythmus (und wechseln Sie 
dabei ihren linken Arm und das rechte Bein ab).

3.
Die Stöcke sollten immer in einem Winkel von ca. 45 Grad 
diagonal nach hinten zeigen.

  Niemals am Mittelteil drehen!

EINSTELLEN DER STÖCKE
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TESTBERICHT IN 
ZUSAMMENARBEIT MIT

* Die Testergebnisse zeigten, dass das Gehen 
mit den BungyPump Trainingsstöcken den 
Kalorienverbrauch im Vergleich zum normalen 
Gehen um bis zu 77 % erhöhte.
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MEDIZINISCHE EXPERTISE 
Ich würde das Gehen mit BungyPump besonders Personen mit Rückenproblemen 
empfehlen, da die Stöcke die Bauch- und Rückenmuskulatur aktivieren, die für 
eine korrekte Körperhaltung besonders wichtig sind. Das entlastet wiederum die 
Rückenwirbel.

BUNGYPUMP™
TECHNISCHE DATEN

Länge: 110 – 145 cm, variabel einstellbar
Griff: Ergonomisches Design, kräftiges Band
Schaft: Aluminium
Spitze: Metallkarbid
Gummifuß: Naturkautschuk

Der BungyPump™ ist ein einzigartiger Trainingsstock mit einer integrierten 
Federung von ca. 20 cm und einem Widerstand von bis zu 4 kg. Sie erreichen 
mit Ihrem Training deutlich mehr als bei der Verwendung konventioneller 
Walkingstöcke – der Körper wird gestärkt, der Kalorienverbrauch ist höher und die 
Fitness verbessert sich.
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